DAKINI PURE LAND — KHECHARA

COI TINH PO CUA DAKINI — KHECHARA
(KHACHO)

A concise, source-based introduction / Gidi thiéu ngan dua trén nguon Phdt gido Tdy
Tang chinh théng

1. What is the Dakini Pure Land? / Tinh P¢ Dakini la gi?

In Tibetan Vajrayana, “Dakini Pure Land” commonly refers to Khechara (Sanskrit:
Khecara/Khecari; Tibetan: mkha’ spyod, often rendered Khacho), especially the pure
realm associated with Vajrayogini or Vajravarahi. The expression literally evokes
“sky-going” or “moving in space.” It belongs particularly to tantric traditions
connected with Cakrasamvara and Vajrayogini.

Trong Kim Cuong thira Tdy Tang, “Tinh D6 Dakini” thuong chi Khechara (Tang:
mkha’ spyod, thuong phién dm Khaché), ddc biét la céi thanh tinh gan véi Vajrayogini
hodc Vajravarahi. Tén goi goi nghia “di trong khéng gian / hanh trong hu khéong”.
Khdi niém nay ddc biét thudc cdc truyén théng Mdt thira lién hé véi Cakrasamvara va
Vajrayogini.

2. A Pure Land for Awakening / Tinh d6 huéng dén giac ngo

A Buddhist pure land is not simply a paradise for worldly enjoyment. Its defining
religious purpose is that conditions are exceptionally conducive to Dharma practice
and awakening. In tantric explanations, Khechara can therefore be spoken of both as
a pure realm and, at a deeper level, in relation to realization itself.

Tinh dé trong Phdt gido khéng don gidn la mot thién duong dé hudng lac thé gian. Y
nghia cdn bdn la noi ¢6é nhirng diéu kién ddc biét thudn loi cho viéc tu Phdp va tién
dén gidc ngo. Vi vdy, trong cdc gidi thich Mdt thita, Khechara vira cé thé duoc néi dén
nhw mét c¢éi thanh tinh, vira — & tdng nghia sdu hon — lién hé dén chinh su chiig
ngo.

3. Vajrayogini and Khechara / Vajrayogini va Khechara

Classical Vajrayogini traditions repeatedly connect the deity with Khechara.
Traditional prayers aspire to encounter Vajrayogini and to attain the state or realm of
Khechara. FPMT’s lineage materials likewise describe the aspiration to reach
Vajrayogini’s pure land, Khacho, and explicitly place such aspirations within
Vajrayogini tantric practice.

Cdc truyén théng Vajrayogini cé dién nhiéu ldn lién két vi bén tén nay véi Khechara.
Nhiing loi nguyén truyén théng cdau duoc gdp Vajrayogini va thanh tuu trang thdi hay
c6i Khechara. Tai liéu truyén thira cua FPMT ciing noi dén nguyén vong dat Tinh dé
Khaché cta Vajrayogini, va ddt diéu nay ré rang trong khuén khé phdp tu Mdt thira
Vajrayogini.

4. What is a Dakini? / Dakini la gi?



The Sanskrit word dakini has a rich range of meanings in Vajrayana and should not
simply be translated as “goddess” or “angel.” Tantric sources distinguish different
classes of dakinis. The Cakrasamvara-related tantra Equal to the Sky, preserved in
the Tibetan Kangyur, discusses sky-dwelling, earth-dwelling, and subterranean
dakinis. Other Tibetan traditions distinguish spontaneously born, pure-land-born, and
mantra-born dakinis.

Ttr Phan dakini c6 nhiéu tang nghia trong Kim Cuong thita va khéng nén don gidn
dich thanh “nit than” hay “thién than”. Cdc nguén Mdt thira phdn biét nhiéu loai
dakini. Mat dién lién hé Cakrasamvara Equal to the Sky, duoc bdo tén trong Kangyur
Tday Tang, trinh bay dakini hanh trong hw khéng, trén mat dat va dudi long ddt. Cdc
truyén thong Tdy Tang khdc con phdan biét dakini tu sinh, sinh ttr tinh dé va sinh tu
mantra.

5. Is Khechara the same as Amitabha’s Sukhavati? / Cé giong Cuc
Lac cua Amitabha khong?

They should not simply be treated as identical. Sukhavati is the pure land of
Amitabha known especially through Mahayana sutras. Khechara is especially
associated with Vajrayogini/Vajravarahi and tantric lineages. Both are described as
pure realms conducive to awakening, but their scriptural sources, practices, imagery,
and lineage contexts differ.

Khéng nén déong nhdt hai céi nay. Sukhavati (Cuc Lac) la Tinh dé cua Phdt Amitabha,
ddc biét duoc biét qua cdc kinh Dai thita. Khechara lai ddc biét gan voi
Vajrayogini/Vajravarahi va cdc truyén thira Mdt thira. Ca hai déu duoc trinh bay nhu
nhiing céi thanh tinh thudn loi cho gidc ngd, nhung nguén kinh dién, phdp tu, biéu
tuong va béi canh truyén thira khdc nhau.

6. The deeper meaning / Y nghia sau hon

Some contemporary explanations of Tibetan Buddhism emphasize that “pure land”
also has an inner meaning: the deepest pure land is associated with the clear-light
level of mind, where the conditions for awakening are complete. This helps prevent a
purely geographical reading of Khechara. Nevertheless, Tibetan traditions also
preserve prayers and narratives that speak of Khechara as a realm to which
accomplished practitioners aspire to go.

Mot sé gidi thich Phat gido Tdy Tang hién dai nhdn manh rdng “tinh d6” ciing cé y
nghia néi tai: ¢ tang sdu nhdt, tinh dé duoc lién hé voi tdm quang minh, noi nhiing
diéu kién cho gidc ngd duoc vién mdn. Piéu nay gitup tranh hiéu Khechara chi nhu
mot dia diém dia ly. Tuy vdy, truyén théng Tdy Tang ciling bdo tén nhiéu loi nguyén va
truyén truyén thira noi vé Khechara nhw mét c¢6i ma hanh gid thanh tuu nguyén duoc
sinh dén.

7. Important note for beginners / Luu y quan trong cho nguoi moéi

Learning what Khechara means, reading unrestricted prayers or historical
explanations, and making a general aspiration toward awakening are different from



undertaking Vajrayogini tantric sadhana. Many detailed Vajrayogini practices are
restricted and traditionally require the appropriate empowerment and instructions
from a qualified teacher. This page therefore gives background information only; it
does not present restricted visualization, mantra, completion-stage, or self-initiation
instructions.

Tim hiéu Khechara la gi, doc nhiing 10i nguyén khéng bi han ché hay tim hiéu lich st
truyén thong khdc vai viéc thuc hanh sadhana Mdt thira Vajrayogini. Nhiéu phdp
Vajrayogini chi tiét thudc loai han ché va theo truyén théng doi hoi qudn danh thich
hop cung chi dan ctia mét vi thdy di phdm tinh. Vi vdy trang nay chi cung cdp kién
thitc nén; khéng trinh bay qudn tuéng, mantra, giai doan vién mdn hay phdp tu qudn
ddnh thudc néi dung han ché.



SOURCES / NGUON THAM KHAO

1. 84000: Translating the Words of the Buddha. Equal to the Sky (Toh 386), a Cakrasamvara-related
Yogini Tantra preserved in the Tibetan Kangyur. Its introduction explains the three classes of dakini
discussed by the tantra.

2. Lotsawa House. Vajrayogini Series; Jamyang Khyentse Wangpo, Harmonious Clouds of Sublime and
Lasting Bliss; and Ngorchen Konchok Lhundrup, The Staircase Ascending to Khecara. These pages
preserve translations from Tibetan sources and identify Khechara/Khacho with the Vajrayogini tradition.

3. Foundation for the Preservation of the Mahayana Tradition (FPMT). Vajrayogini practice materials,
including The Intermediate Practices of Vajrayogini and Secret Advanced Practices of Vajrayogini. FPMT
explicitly describes Khacho as Vajrayogini’s pure land and marks advanced practice materials as
requiring appropriate empowerment.

4. Study Buddhism (Alexander Berzin Archives). Explanations of pure-land practice in tantra, including
the deeper interpretation of pure land in relation to the clear-light state of mind.

Editorial note / Ghi chu bién tap: This introductory page intentionally avoids restricted tantric
instructions. / Trang gidi thiéu nay c¢6 y khong dua vao nhitng chi dan Méat thira thudc loai han ché.




